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Chua Nhat, 27-7-2025. Nam C
Sunday, July-27-2025. Year C
Tuan 17 Thwong Nién

Lc ‘ll, 1-13 Luke 11:1-13
Thay bao anh em: hay xin... (Lc¢ 11,9)

Have you ever heard the phrase “You never
know unless you ask”? It’s true in so many
situations. For example, you might never know
if your boss will give you a raise unless you
ask. Or you might never know what your ailing
friend needs unless you ask how you can help
him.

In today’s Gospel, Jesus tells a parable about a
man who hoped that his neighbor would give
him some bread to feed his guest. It was late at
night, so he wasn’t sure. But he would never
know unless he asked! So he knocked on his
neighbor’s door—and persisted until his
neighbor finally got out of bed and gave him
what he needed (Luke 11:5-8).

Jesus told this parable to encourage us to ask
our heavenly Father for whatever we need.
Have you ever hesitated in asking God for
something? Perhaps you thought you didn’t
deserve what you were asking for. Or maybe
you suspected that God wouldn’t answer you—
so you didn’t bother trying. Maybe you even
feared that he would think you were being too
demanding!

But that’s not how Jesus wants us to relate to
our Father. He knows that God provides
everything that we need, so he wants us to
approach him with confidence and make our
requests. That’s why he taught his disciples to
ask for their “daily bread” when they prayed
(Luke 11:3). Jesus also knows that by coming
to God with our needs, we not only
acknowledge our dependence on him, but we

Ban da bao gio nghe cau noi "Ban khdng bao
gio biét néu ban khong xin" chwa? Cau noéi nay
dung trong rat nhiéu tinh hudng. Vi du, ban c6
thé khdng bao gio biét liéu dng chu cua ban co
tang lwong cho ban hay khéng néu ban khdng
xin. Hoic ban c6 thé khong bao gio biét nguoi
ban dau yéu cua minh can gi néu ban khdng
hoi xem ban c6 thé gilp anh 4y nhu thé nao.

Trong Tin ming hém nay, Chla Giésu ké mot
cau chuyén du ngdn vé mot ngudi hy vong
rang nguoi hang x6m cia minh s& cho anh ta
MGt it banh mi dé di khach. Luc do6 da la dém
muon, Vi vay anh ta khéng chac chan. Nhung
anh ta s& khdng bao gio biét néu anh ta khong
xin! Vi vay, anh ta gd ctra nha hang xém cua
minh - va kién tri cho dén khi ngudi hang xém
cudi cung ciing ra khoi giudng va dua cho anh
ta nhitng gi anh ta can (Lc 11,5-8).

Chua Giésu ké cau chuyén ngu ngon nay dé
khuyén khich ching ta cau xin Cha trén troi
bat ctr diéu gi ching ta can. Ban da bao gio do
du khi cdu xin Chta diéu gi d6 chua? Co 18
ban nghi rang minh khéng xtmg dang véi
nhitng gi minh cau xin. Hoic c6 thé ban nghi
ngo rang Chla s& khong tra 10i ban - vi vay
ban khong them thir. Co I€ ban tham chi con s¢
rang Chua s& nghi rang ban dang qua doi hoi!

Nhung d6 khong phai la cach Chia Giésu
muén ching ta lién hé véi Cha cua ching ta.
Nguoi biét rang Chua cung cap moi thir ching
ta can, vi vay Nguoi mudn ching ta dén voi
Nguoi voi su tu tin va dua ra nhiing yéu cau
cua minh. Do 1a 1y do tai sao Nguoi day cac
mon dé ciia minh xin "banh hang ngay" khi ho
cau nguyén (Lc 11,3). Chia Giésu ciing biét
rang khi dén véi Chla véi nhitng nhu cau cia
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also come to know him and trust him more | minh, ching ta khong chi thira nhan sy phy |
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d R« like this persistent man who wasn’t shy about | qua khir va chua nhan dugc? Vay thi hdy giong %%(‘
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